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A királyné halála.
Brassó, szept. 12.

Ö Felsége Erzsébet királyné haláláról a 
fővárosi sajtó minden orgánuma a részvét 
megindító hangjain emlékezik meg. Külön 
czikk helyett méltóbbnak tartjuk, ha a la
poknak egyes kiemelkedőbb sorait állít
juk össze.

Jókai Mór így ir a «Nemzet»-ben és a 
«Magyar Hírlap »-bán:

’k Oly hihetetlen a rémhír, hogy nem 
bírjuk összeegyeztetni a Gondviselésben 
vetett hitünkkel.

Hogy egy országnak az őriző an
gyalát, egy szentet meg tudott ölni egy 
ördög, egy daemon, kit az alvilág a 
történelem átkos megzavarására szült.

Van-e jajkiáltás elég nagy, mely a 
lesújtott milliók fájdalmát az égig fel
vigye ?

Mivel érdemiette e dicsőséges alak, 
ki életében oly fenséges türelemmel vi
selte martyrkoszoruját, ezt a vértanúi 
halált ? Mivel érdemiette országainak 
minden népe ezt a sorscsapást, melyet 
elviselni több kell embererőnél ?

Ha ezt a fényes alakot, ki egész 
életén át, a trónon és a nép között csak 
jót tett, csak áldást osztott, nem védte 
meg az ég, kit hívjunk akkor, hogy 
adjon vigasztalást melyen sújtott ural
kodónknak, árván maradt nemzetünk
nek 1

Ez a kihullott szent vér csatoljon 
bennünket meg szorosabban egymáshoz 1

A «Budapesti Hírlap» így szol:
Mily katasztrófája a kin és gyöt

relem amaz epopeiajanak, melynek hő
sévé Erzsébet királynét avatták a ke
gyetlen istenek. Megváltója lett a nem
zetnek, melynek a szűz anya a pátró- 
nája és az o szivét is az a fajdalom jarta 
által, melyet a szent szűz szenvedett, 
mert ö is egyszülött fiat vesztette, a 
kiben minden reménysége volt és gyö
nyörűsége tellett. Véreben fagyva latta

Rudolfot, kiterítve koporsóban ; meg
törve kisérte le a kriptába s azóta járt
kelt hegyeken, tengereken, mintha ke
resné s nem hinné, hogy meghalt. El
indult utána, de ki hitte volna, hogy 
ilyen halál révén fogjon reája akadni. 
Hogy egyesüljenek a halálban, igy 
kövesse fiát a sírboltba. Soha ennél 
szomorúbb történetet.

A «Pesti Napló» ezeket mondja:

Köny tolul szemünkbe, kezünkből 
kiesik a toll, hogy ilyen hirt kell szét- 
küldenünk az országba. Mit írjunk még 
ehez ? Az érzelmek árjából melyiket 
ragadjuk ki, melyiknél állapodjunk meg 
előbb ! 'i Leirjuk-e újra édes halottunk
nak bűbájos alakját, áldott tetteit, éle
te folyását, hogy terjesztett maga kö
rül szeretetet, áldást és békét ? Uralomra 
nem vágyott. Ha a népek sorsába be
lenyúlt, a békének és szabadságnak 
volt védője. Az elnyomottakat fölemelte, 
a szenvedőket bátorította ; meggyötört 
lelke áterezte az emberiség egész nyo
morát ; reménység és vigasz volt min
denekre megjelenese, szava és csele
kedete. Lehet-e okot keresni, hogy er
re az Isten angyalara még az örült 
szenvedély is miért emelje kezet? Ki
nek a szenvedését kérhették számon ö 
Lole, kinek sorsa javulását várhatták 
az o halálától ? Messze földön is kisé
ret nélkül járt, kíséret nélkül engedték 
janii, mert ugyan kitol féltsék és miért 
őriznek ? Es íme, ot szemelte ki áldo
zatnak az őrület, hogy rémülettel töltse 
el a világot, melynek emlékezetében 
ennek a merényletnek nincs párja.

Az «Országos Hírlap» írja :
Messze idegenből jön a rettentő 

hir, mely mélységes gyászba borítja az 
az egész országot. Nem lehet azt sza
vakkal leírni, mit vesztett Magyaror
szág. Mi volt ő nekünk. Nem is tud
juk első pillanatra, vagy soha se. Va
lami misteriósus dicsfény födi az o

alakját, mintha régen, nagyon régen 
élt volna egy királyné, a ki minket na
gyon szeretett, a ki értünk sokat tett. 
Hogy mit tett, nem bírjuk elemezni, 
történetkönyvek, okmányok, krónikák 
nem hirdetik világosan, de az érzések
ben ott él és mint bizonyosság él az a 
tudat, hogy ez a szent asszony őrkö
dött a nehéz órákban Magyarország 
fölött, hogy az ő szivéből, melyet most 
átvert a gyilkos tőre, fakadtak ki el
sőbben azok a sugarak, melyek most 
elöntenek fényükkel, melegükkel. A 
másik szőke asszony az isten anyja, a 
kiknek az alakja a pénzeinkre van 
verve, csak édestestvére ennek a mi 
érzéseinkben. Egyforma rangban él a 
kettő a hármas halom és kettős ke
reszt országában.

A «Pesti Hírlap» igy emlékezik meg: 
Milyen tragikai halál ez, oh egek ! 

Milyen vértanúi befejezése egy életnek, 
a mi már vértanuság volt e gyilkosság 
nélkül is,! Milyen zokogásra kényszerítő 
tragikai vég, mely mintha belemarkolna 
a gyarló emberi szívbe és mindennél 
érthetőbb, de mindennél borzasztóan 
szebb magyarázatot is adna annak a 
sötét és mégis fölmagasztaló igazság
nak, hogy az asszony szenvedésre szü
letett ! Mert im, ez királyi asszony volt, 
két ország fejedelmi asszonya, a kinek 
nevét mindenki hálás imádsággal em
legette s mégis minden szenvedések 
közt az ö szenvedése volt a legnagyobb 
és az ö halála a legszánalmasabb.

A «Budapesti Napló-»ból:
Édes reményünk, csillogó biztatá

sunk volt ő nekünk. E hazának ö adta 
vissza a hitet, e nemzetnek ő oldotta 
meg bilincseit. Azt a zord éjszakát, a 
melyben rossz csillagok jártak, a belőle 
kisugárzó verőfény rebbentette szét.

Mosolygása pitymallat volt s a nem 
remélt hajnal pacsirtadalára ébredő ha
zának talajából ó mennyi áldást fakasz
tottak az o boldogságának könyjei.
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Gyöngéd kezének hatalmas müve a 
megujhodott Magyarország. A bizalom 
balzsamát ez a kéz csöpögtette a szi
vekbe, ez a kéz szőtte a feledésnek fá
tyolét, mely elfedendő volt a véres múl
tat. O adta vissza a királyt nemzetének, 
ő adta vissza a nemzetet királyának. S 
a mivé lettünk az általa szerzett béké
nek hatása alatt, az ő prófétaleikének 
megvalósult álma mind.

A szeretetnek testet öltött igéje 
volt ő. O jaj nekünk, hogy elnémult 
örökre ez a szentséges ige.

A «Magyar Hírlap» írja:
Ki nagy nemességed, jóságod és 

szépséged áltál isten kiválasztott nem
tője voltál, ki többszörös martiriummal 
fizettél azért, mert az áldozatkészséget 
választottad mindennapi kenyerednek : 
királynénk, maradj velünk, ha már az 
égiekhez költözél. Magyar nemzeted a 
Te fehér lelkeddel együtt imádja istent, 
a kitől a világosságot várjuk, az irgal
mat könyörögjük, a melyre most rászo
rult egy férfi, a ki a király s a kinek 
oldala mellől hitvesét, a királynét el
vette a legfőbb ur, borzalmas utón, tet
szett Nekie, hogy lélekfagyasztó bor
zalommal tegye. Az akarata : porig aláz, 
de az ő akarata 1 . . .

Az «Egyetértés»-böl:

Az emberi gonoszságnak és emberi 
őrültségnek micsoda feneketlen örvénye 
az, melyben ennek az iszonyatnak szán
déka megfoganhatott, a melyből a vég
zetnek ellenállhatlan erejével fel a nap
világra törhetett, és korunknak, cziviii- 
zácziónknak egyik borzalmas jelévé, 
minden időknek egyik legrémesebb té- 
nyévé változhatott! A bűnnek és téve
désnek micsoda különös raffineriája ve
zette úgy a gyilkos kezet, hogy épen 
azt az áldozatot sújtsa le, melylyel az 
egész emberiség benső szivérzését szúr
hatja át 1 Miért kellett őt kiszemelni, őt, 
a kire mindenki csak szeretettel és áhi-

Á „Brassói tapos“ tarczaja.

Az utolsó Istenhozzád,*)
Rózsák nyíltak és gardéniák illatoztak 

május veröfényében, amidőn Magyarország 
nagyasszonya megszakitá szomorú bolygó 
útjait s meglátogatta az ő magyar népét, a 
mely ebben az esztendőben ülte meg állami 
létének ezredik évfordulóját.

A fájdalomtól agyongyötört szív csak 
fájdalmát hozhatta mi közénk, de a szenve
désnek e tiszta drága gyöngye volt mégis 
örömünnepünk legszebbik ékszere.

Éveken át, hol a svájezi alpok közt, 
hol Korfu olajfáinak árnyékában, hol a Kele 
csodái közt bolygott a fájdalom királynője 
szivében hordván meggyógyithatatlan sebé 
a szenvedésnek. A legfényesebb udvari ün
nepek sem vonzották vissza Bécsbe, sőt 
most a császári jubileum sem látta őt.

De a mikor Magyarország a millennium 
kiváltságos ünnepét ülte, legyőzte fájdalmá
nak erejét s engedve irántunk érzett szeretete 
sugallatának, gyászfátyolban bár, de szerető 
szívvel jött el a magyar fővárosba.

Akkor láttuk őt utoljára magyar földön.

♦) A „Budapesti Naplódból.

tattal gondolt, kinek oly mondhatla- 
nul bús sorsa mindenütt, mindenütt, a 
trónok magaslatán csak úgy, mint az 
egyszerű nép között mérhetlen gyász 
érzését költi fel ?

Mert királynő volt, kinek koronák 
méltóságát és örökölt fenségét nagy 
népeknek hódolata környezte ? Csak 
ez tette őt érdemessé rá, hogy a tár
sadalmi rend ellen összeesküdt anai- 
chista összeesküvés az ő áldott szivé
nek irányozza gyilkoló biztosságra ki
fent tőrét ? De volt-e valaha a születés 
és trón glóriájában ragyogó uralko- 
dónö, ki hasonlílhatian emberi és női 
tulajdonságaival annyira kiengesztelhette 
volna az emberfölötti állás és örökölt 
méltóságiegkérlelhetlenebb ellenségeit is?

A «Magyarország« igy emlékezik meg :

Magyarország Nagyasszonya nincs 
többe. Egy eszeveszett orgyilkosnak 
keze kioltotta . életét, a melynek eré
nyeit nem tudtuk meghálálni s a mely
nek szenvedéseit nem lehet megszám
lálni.

Kihez úgy fohászkodott a magyar 
nép a nagy válságok, a nagy szomo
rúság sötét időiben, mint Boldogasszony 
anyánk, régi nagy patrónánkhoz — 
nincs többé !

Ki megértette e nemzet szívveré
sét az iszonyú távolon át és e távolsá
got saját szeretetévél hidalta át — 
Erzsébet elköltő ött.

A mártír, a csöndes szenvedő, a 
mártirság töviskoronájával övedzett szent 
asszony, ki országról-országra vitte ma
gával leghívebb utitársát, az örök, égő 
sebet — a vértanú nem szenved többé 1

Királyi férje oldalán ült abban a hintó
bán, amely május másodlkán a nagy mil- 
ennáris kiállításra vitte a budai várból. Nem 
zajos tüntetéssel fogadta öt a sok ezerny 
tömeg, mint a hogy rendesen a fejedelme
ket fogadni szokás, hanem odaadó, bensősé
ges, örömtől meghatott szelíd Istenhozott- 
tal. A gyászfátyolos nagyasszony meghatva 
intett a legyezőjével és a sok ezer ember 
szemébe köny tolult. Olyan egyszerű volt ez 
a fogadás, istenem, hiszen olyan egyszeiü 
a szeretet ceremóniája.

Történt, hogy éppen abban az időben 
a királyné egyik udvarhölgye, Kornis grófné, 
meghűlt s gégebántahnat kapott. A királyné 
rögtön intézkedett, hogy egy hires orvosta
nár dr. Morelli megjelenjen a királyi várban 
s gyógykezelje a grófnét. A tanár el is mentj 
s együtt találta a királyasszonyt udvarhöl
gyével. Rögtön hozzálátott a diagnózis meg
állapításához. Mig az orvos finom műszerei
vel kémlelözött, lenn a hatalmas királyi vár 
alján óriás embertömeg verődött össze.

Éltették a királynét.

Hoszszan, vég nélkül hangzott fel alul
ról a lelkesült tüntetés, zaja fölcsapódott 
annak a teremnek ablakaiba is, amelyben az 
orvosi műtét folyt. Szünet nélkül hangzott a 
riadó éljen, a királyné magyarjainak éljen
zése.

A brassóiak gyásza.
Brassó, szept. 12.

Az országos gyász szomorú hangulatá
ban városunk és megyénk polgársága is 
minden különbség nélkül benső részvéttel 
osztozik.

A hivatalos épületek tetejéről fekete 
zászlók csüngnek alá, a megilletődöttség ott 
borrong mindenkinek az arczán, a lapok 
közleményeit, köztük a «Brassói Lapok« rend
kívüli kiadásait is lázas érdeklődéssel ol
vassák.

A legtöbb helyen még várják a felsőbb 
intézkedéseket arra nézve, hogy miképpen 
nyilvánítsák a részvétet. Eddigelé a magyar 
kaszinó határozta el, hogy ő Felségéhez 
részvétiratot fog intézni s ennek szövegezé
sével Halász Gyula tanárt bízták meg, 
A kaszinó szép példát mutatott azzal is, hogy 
helyiségének erkélyét gyászlepellel vonat
ta be.

Maga a vármegye elöljárója, dr. Jekel 
Frigyes alispán a gyászhir vétele után rög
tön falragaszok utján tudatta a közönséggel 
királynénk halálát és egyúttal felhívta a pol
gárokat, hogy a gyászlobogókat mennél szá
mosabban tűzzék ki. A felhívás igy szól;

Felhívás !
Erzsébet imádott királynénk, felséges 

asszonyunk, a szegények gyámolitója, a szen
vedők vigasztalója, a trón előtt kegyelemért 
esedezők közbenjárója és a ki gyöngéd kéz
zel szőt arany fonallal hőn szeretett kirá
lyunkat elválaszthatatlanul összekötötte a 
nemzettel, ravasz gyilkosságnak az áldozata 
lett.

Brassó vármegye és Brassó város min
dig osztozott a magas trón, az ország örö
mében, de fájdalmában is.

Polgártársak!
A csapás kimondhatatlan nagy és sú

lyos és nincsen ember, a ki megbotránkozva 
és mélyen megilletődve ne borulna gyászba 
e napokban.

Felhívlak titeket: Tűzzétek ki mint a 
gyász külső jelét a gyászlobogót minél szá
mosabban, hogy igy külsőleg is impozáns 
módon és alakban adjunk kifejezést mély 
fájdalmunknak és részvétünknek.

Brassó, 1898. szeptember n.
Dr. Jekel Frigyes s. k.

alispán.

Egy perczig meglepetve hallgatta a 
felséges asszony. Aztán szemeit az ablak 
felé forditva szólt:

— Óh, hát igy szeretnek engem csak
ugyan igy szeretnek engem itt ?

Ez akkor volt, a nagy nemzeti ünnep
lés idején. Akkor rózsák nyíltak és gardé
niák illatoztak a királyasszony körül.

Most hideg rendületlenséggel tekint rá 
a svájezi alpesek jeges hava. Most gyász- 
fátyol takarja ezt az összeomlott nagy szi
vet, Magyarország jó szivét.

Erzsébet királyné.*)
Ifjúsága.

Miksa bajor herczegnek és nejének: 
Ludovika herczegnének 1837. december 24-én 
leánya született, ki a keresztségben az Eli
sabeth Amália Eugénia nevet kapta. A fe
jedelmi szülök éppen posszenhofi birtokukon 
tartózkodtak, mikor második leányuk, a le
endő magyar királyné megpillantotta a nap
világot. Possenhofen már a múlt század kö
zepe óta a bajor secundogenitura székhelye 
és többnyire a bajor uralkodó másodszülött 
fia kapta apanázs fejében. Gyönyörű egy

*) üzen czim alatt közöljük folytatólagosan 
Erzsébet királyné egész élettörténetét-
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A helybeli táviró hivatalnak óriási 
munkája akadt a különböző hatóságoknak, 
egyeseknek és a «Brassói Lapok«-nak ér
kező rengeteg nagyszámú táviratok közvetí
tésével részben helyben, részben a szomszé
dos vármegyékbe. A táviró hivatal ezt a 
nagy munkát a legnagyobb gyorsasággal és 
a rendkívüli alkalomhoz mért buzgósággal 
végezte, a miért báró Purczell Béla főfel
ügyelőt, Baranyai József főtisztet s az egész 
tisztikart elismerés illeti.

*
A vármegyében már megtörtént minden 

intézkedés arra nézre, hogy a lakosságnak 
a királyné elhunyta fölött érzett fájdalma 
méltó kifejezést nyerjen.

A közigazgatási bizottság mai ülésén 
ünnösi Maurer Mihály cs. és kir. kamarás, 
főispán, megindultságtól reszkető hangon, ékes 
szavakban tolmácsolta a nagy veszteség fáj
dalmas érzetét, a mely a vármegye lakossá
gát vallás és nemzetiség különbség nélkül 
eltöltötte és indítványozta, ho ;y a közigaz
gatási bizottság a bálványozásig szeretett 
királyné emlékét jegyzőkönyvileg örökítse 
meg. A bizottság egyhangúlag a magáévá 
tette ezen indítványt

Ugyancsak ezen gyászeset alkalmából 
a vármegye törvényhatósága rendkívüli köz
gyűlést fog tartani.

Általános az óhaj, hogy a vármegye 
a királyné temetésén küldöttség által kép
viseltesse magát.

Legújabb táviratok
a királyné haláláról.

Bécs, szept. 12. Az eddigi rendelke
zések szerint a királyné holttestét csütör
tökön szállítják Bécsbe, másnap ravatalra 
helyezik és a temetés e hó 17-én lesz.

Genf, szept. 12. A berni szövetségi 
palotán fél árboczra eresztve leng a szö
vetségi lobogó. A szövetség-tanács még 
tegnap délelőtt 10 órakor rendkívüli ülésre 
ült össze. A szövetség-tanácsnak az a né
zete, hogy a genfi bitói hatóságok illeté
kesek Luccheni ügyében a vizsgálat ve
zetésére és a bűnös elítélésére.

Lausanne, szept. 12. Luccheni itt mint 
kőfaragó dolgozott. Augusztus 18-án bead
ta igazoló iratait, de szeptember 5-én visz- 
szakérte. Tegnap este Luccheni ismerősei 
és barátai közül tizet letartóztattak. A 
vizsgálat a legnagyobb erélylyel folyik.

pontja a bajor Alpes-vidéknek és csaknem 
bizonyos, hogy a természet rajongó szere
tető, mely királynénkat végigkísérte egész 
életén, ott vert először gyökeret szivében.

Gyermekéveit is ott töltötte édesanyja 
felügyelete alatt, ki maga ügyelt leányai ne
velésere. A kis Erzsébet csodaszép gyermek 
volt, kinek vig kedelye és nyájas, szelíd lelke 
megszerezte neki környezetének rajongó sze- 
retetét. Legkedvesebb mulatsága az volt, ha 
elmehetett a szomszéd falvakba vasárnap 
délután és végignézhette a tánczoló párokat. 
Ilyenkor szóba elegyedett az öregekkel és 
hallgatta ajkukról a régi meséket és regéket, 
melyek minden szépért fogékony szivében 
még növelték a nép iránt való szeretetét.

Egyik tanítója, ki néhány év előtt meg
halt, megemlékezik arról, hogy a történeti 
előadások közben szóba került magyaror
szági szent Erzsébet, thüringiai Lajos neje 
és mikor elmondta a fiatal hercegnőnek a 
szentéletü asszony viselt dolgait, a kis Er
zsébet csillogó tekintet.el fölkiáltott:

— Így szeretnék élni én is 1 Ha az le
hetnék valaha, a mi ő volt!

Szigorúan katolikus szellemben nevel
ték, de távol minden vallási fanatizmustól. 
Édesatyja nagy súlyt fektetett a testi ed
zésre és maga vitte el leányait hegyi kirán- 
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Páris, szept. 12. A Havas ügynökség 
fenntartással közli, hogy bizonyos Lucchesi 
(Luccheni,) ki a milánói zavargásoknál 
kompromittálva volt, Olaszországból ki- 
utasittatott, mire Zürichbe ment, hol részt- 
vett az anarchista gyűlésben, a hol hét 
anarchistát jelöltek ki, köztük a királyné 
gyilkosát is, egy uralkodó meggyilkolására.

Genf, szept. 12. A király Kuefstein 
báró itteni osztrák-magyar követhez inté
zett táviratában megengedte a halotti 
szemle megejtését. Délután 2 órakor meg
jelentek az orvosok a királyné teteménél 
s konstatálták, hogy a halált egy három
szögletű seb okozta, mely belső elvérzést 
idézett elő. Azon föltevés, hogy a király
nét, a ki szívbajos volt, izgatottság ölte 
volna meg, teljesen elesik. A halált resze- 
lőalaku tőrrel tett szúrás okozta.

Bécs, szept. 12. A király lelkinagy
ságát és önuralmát, melyet a megrázó hir 
vételénél lanusitott, mindenki bámulja. Ö 
maga tett meg minden intézkedést a ki
rályné Bécsbehozatala és a temetés iránt. 
Ö maga rendelte el a hadgyakorlatok be
szüntetését. Ö Felsége egészsége jó. Meg
ható volt találkozása Mária Valéria főher- 
czeg asszonnyal. Apa és leánya hangos 
zokogás közt perczekig ölelve tartották 
egymást.

Genf, szept. 12. A merénylő fegyve
rét a Rue des Alpes-on egy ház folyosó
ján megtalálták. Egy háromélü fürészrás- 
poly az, melyen hengeralaku durva fa- 
fogo van. Hossza lö.3 cm., pengéje 9.3 
cm. Vérnyomok nincsenek rajta. A rás
poly hegye le van törve; valószínűleg 
akkor tört le, mikor Luccheni eldobta-

London, szept. 12. Viktória királynőt 
a legmélyebb részvét tölti el Erzsébet ki
rályné halála felett.

Becs, szept. 12. Az itteni tőzsde a 
gyász alkalmából zárva van.

Budapest, szept. 12. A lapok szerint 
a királyné gyilkosa 3 év előtt Budapes
ten fogságban ült. Ez a hir azonban alap
talan ; az illetőt egy Zucchati nevű egyén
nel tevesztik össze, a ki 11 év előtt volt 
letartóztatva s a ki ma már 48 éves, holott 
a merénylő 25 éves.

Trieszt, szept. 12. Tegnap este a nép
kertnél csoportosulások voltak. Egy sereg 
fiatalember, hogy hazfiságukat manifesz
tálják, az ott tartott hangversenyek abba
hagyását követelték, a kik ezt a tüntetést 
rósz szemmel nézték, azokat szidalmazták

meg lovagolni és korcsolyázni. Különösen 
az első sportban nagy tökélyre vitte már 
alig tizenkétéves korában az ifjú herczegnő. 
Általában véve úgy nevelték őt, mintha 
egyszerű polgári szülők gyermeke volna, nem 
pedig az ősrégi Wittelsbach-vér.

A müncheni udvar körébe csak elvétve 
jutott el és már akkor is mutatkozott a 
gyermekben az a vonás, mely később jel
lemző volt a hatalmas birodalom királyné
jára ; nem szerette az udvari élet ragyogását, 
húzódott tőle, a míg lehetett, de ha egyszer 
benne volt és reprezentálni kellett, felségesebb 
alakot képzelni sem lehetett nála. Az öreg 
bajor király, ki végtelenül szerette fiatal 
unokahugait, de különösen a kis Erzsébetet 
úgy őrizte mint szemefenyét, egy Ízben be
mutatta a kilencz éves Erzsébetet az angol 
követnek és azt mondta neki az enyelgő 
tréfa hangján ;

— Ezt a kis leányt nem adom oda, 
csakis egy királynak. Nézze meg jól a fejecs
kéjét ; nemde olyan, mintha rátermett volna 
a koronaviselésre.

A kis Erzsébet pedig rávetette nagy 
okos szemeit az angol követre és azt mondta:

— Úgy mondja az édesanyám, hogy 
nehéz teher a korona. De büszkén fogom 
viselni annak oldalán, kit szeretek.

s hazafias kiáltások közt az olaszokat 
sértegették. Legnagyobb tüntetés volt az 
olasz tornaegyesület előtt, hol károkat is 
okoztak. Nehány sebesülés is történt, fosz
togatás nem. A rendőrség 35 egyén letar
tóztatása daczára is csak éjfél után 2 
órakor tudta a rendet helyreállítani.

Bécs, szept. 12. A községtanács ma 
rendkívüli ülést tartott, melyben Lueger 
polgármester megemlékezett a királyné 
haláláról.

Genf, szept. 12. A rendőrség erélye
sen nyomoz három gyanús olaszt, kik ke
véssel a merénylet után Genf közelében a 
vasútra szálltak.

Táviratok.
A. „Brassói Lapok“ eredeti táviratai

Páris, szept. 12. Zurlinden hadügy
miniszter a Dreyfus pör iratait saját je
lentésével együtt átadta Sarrien igazság
ügyminiszternek. A mai minisztertanács 
dönt véglegesen a revízió kérdésében. 
Zurlinden a revízió ellen van és ha mi
nisztertársai nem fogadják el véleményét, 
le fog mondani. Ebben az esetben hir sze
rint Brisson átveszi a hadügyi tárczát és 
magára veszi a revízióért való felelősséget.

HÍREK.
Brassó, 12.

— Tüzek. Péntek este n órakor a czu- 
korgyári méhkertben tűz ütött ki, a mely 
alkalommal 2 nagy boglya zab és a cséplő
gép lett a lángok martaléka. A kár körül
belül óooo frt. A czéplőgép biztosítva volt. 
A tüzet valószínűleg a gép idézte elő. — 
Az éjjel 12 és i óra között a Jancsi réten 
26-ik szám alatt levő s Wáchter Justinia tu
lajdonát képező házban tűz ütött ki. A ház 
valamint a benne levő bútorzat nagy része 
elégett. A kár mintegy 700 frt. A tűz oka 
mind eddig még nem tudható.

Nyiittér.
Az uzvölgyi ellátási- és élelmezés; 

raktárt Klein Zsigmond, (az eddigi bérlő 
Uzrólj három évre bérelte ki.

is korán jelentkezett a költői tehets ég. Irt is 
verseket, de az édes anyján és a nevelőnő
jén kívül a világért sem mutatta volna meg 
azokat. Ellenben a rajzaival szívesen eldicse
kedett és különösen tájképeket, meg lovakat 
szeretett papírra vetni. Volt egy kedvencz 
paripája, egy derék szürke, mely még apjá
nak is szolgált, mikor a dragonyosekat 
vezényelte és ezt az öreg lovat megörökítette 
számtalan rajzban. A festészet és a szobrá
szat iránti szeretet nagyon jókor ébredt lel
kében és valahányszor Münchenbe eljutott, 
sorban látogatta az ottani galleriákat.

Posszenhofenban és környékén a kis 
tündérnek nevezték, mivelhogy jó szive 
nagyon húzódott a szegényekhez. Egyszer 
történt, hogy kirándulván a közelfekvő er
dőbe, egy kicsit elkalandozott a fák közé. 
Várták visszatérését és mikor nagyon soká
ig késett, elindultak keresésére. Nagy meg
lepetés érte a nevelőnőt: a kis Erzsébet — 
tán tízéves lehetett akkor — azzal volt el
foglalva, hogy száraz faágakat gyűjtött kö
ténykéjébe. Kitudódott aztán, hogy egy 
öreg falubeli asszonyt meglátott ennél a 
munkánál és megsajnálva törődöttségét, arra 
vállalkozott, hogy segítse.

így nőtt nagyra szépségben, jóságban 
és minden lelki tökélyben a magyarok leeu*
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Szepességi len- asztalnemű 
és vászon gyáriraktár

Csorba Samu
házi-ipari Bazárjában

Brassó, Kapu-utcza 58. sz.
Van szerencsém a nagyrabecsült közönségnek tudomására 

hozni, hogy a jó hirnévnek örvendő szepességi, késmárki len- 
asztalnemü és vászongyárból gyári-raktárom van, többek közt: 
fehér, len- kamuka és nyüstös asztalneiuüek, színes kávés te
rítékek, ágynemű és más különféle vásznak, türölközők, po
hár és tányértürlők, zsebkendők stb. dús választékban.

Csekély üzleti költségeim és a gyárral kötött előnyös szer
ződésem folytán az elárusitás, készpénzfizetés mellett eredeti 
gyári árjegyzék szerint történik, nagyban és kicsinyben.

Tisztelettel

Csorba Samu

Mi dohányzók
ezennel nyilvánosan kijelentjük és köztudomásra adjuk, hogy egy 
jó pipadohányt csak a „Mörathon“ vegyítésével lehet elérni.

Mi a Mörathon“?
A „Mörathon“ egy aromatikus növény-vegyitő szer, a mely 

a dohánnyal vegyítve, a füstnek egy fenséges szagot kölcsönöz, 
az ártalmas nicotint eltávolítja e ez által igen egészséges.

Dohányzók! Kísértsétek meg, kérjetek „Mörathont“, mert 
aki egyszer megkísértette, az többé „Mörathon“ nélkül nem 
tud dohányozni.

Dohánytőzsdék kivételével mindenütt kapható, a hol raktár 
nincsen 1 fi t. 26 krtól kezdve utánvétel mellett küld

Mörath. drogfixlsta;
a „Biberhez“ Grácz.

Ismételárusitőknak igen jövedelmező.
Egy eredeti csomag 30 kr. Egy próba csomag 10 kr. Szám

talan elismerő levél.
Főraktár:

362 (1—5) Félix Griensteindl, Becs, I.
Sonnenfelsgasse 7. Telefon 1349. sz.

G yászlnbogók 
minden nagyságban 

olcsón k iphatók 
SGIIDER PÁL 

úrnál
Kapu-utcza 44. sz. a.

Pályázat.
A „Fortschrittverein junger Kaufleute“ által fenntartott

6 havi esti-tanfolyamára
egy tanítói állás a magyar nyelv tanítására betöltendő.
A tanfolyam folyó évi okt. hó 3-án kezdődik, heti 6 

tanórával
Ezen állásra pályázók kötelesek képzettségüket kimutatni 

és kérvényüket alólirottnak f. évi szeptember hó 20-ig benyúj
tani, a hol még eziránti bővebb felvilágosítás is nyerhető.

Brassó, 1898. szept. 10-én.
(1—2)____________________________ _ Mayer Emanuel.
L'’pt«iajdonogok: Moór Gyula és Trattner U, Nyomatott aBraol

491 szám bvgb. 1898.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó, az 1881. évi LX. t. ez. 102. 

§ a értelmében közhírré teszi, hogy a brassói kir. törvényszék 
1898. évi 4578 polg. számú végzése következtében Dr. Vájná 
Gábor brassói ügyved által képviselt Papp Ferencz javára bras
sói Braikoíf Gizella és tsai ellen 1000 frt s jár. erejéig Brassó
ban 18a8. évi május hó 15-én foganatosított kielégítési végre
hajtás utján lefoglalt és 795 frt 40 krra becsült házi bútorok, 
iehérnemüek, edények stbiből álló ingóságok nyilvános árveré
sen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság V I 45|2 1898. 
sz. végzése folytán 1000 frt tőkekövetelés ennek 1898. május hó 
27. napjától járó 6 “|ü kamata, 3 irt 30 kr. váltó díj és eddig 
összesen 5a irt 20 kroan biróilag már megállapított, valamint 3 
irt 90 kr. jelen arveres kitűzést és a még felmerülendő költsé
gek erejéig Bolonya küivarosrész Vasut-utcza 7. sz. a. leendő 
eszközlesére 1898. évi szeptember hó 14 napjának délelőtt 10 
és folytatólag d. u. 2 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107, 108. §§-ai értelmében 
készpénzfizetés melleit, a legtöbbet ígérőnek becsáron alul is 
el fognak adatni.

rjgyszersmind felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielé
gítéshez jogot tartanak, a mennyiben részükre a foglalás ko- 

i rabban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyv
ből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés meg
kezdéséig alulirt kiküldöttnél írásban beadni vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben csak a vételár fö
löslegére fognak utaltatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján 
történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Brassóban, 1898. aug. 31 napján.
Deák László, 

kir. bírósági végrehajtó

Bolonya kut-uteza 11 sz. a.

p 3 HÍ lakás, emeleten s
Szt. Mihály naptól kiadó.

yoy 2 lakás áll; 4 szoba és konyhából
1 lakás áll: 3 szoba és konyhából
, és előszobákból, kamara, stb.

® Értekezhetni ugyanott a tulaj- ®
® donosnai. ®

Lapok nyomdájában, Nyomdatulajdonosok: Trattnw a. tatát


